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Velünk összeköttetésben levő hirdetö-iredák, elő. 
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.
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A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamáeziókat a kiadóhivatalba: 
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HIVATALOS KÖZLEMÉNY.
96/1891. Léva város tanácsától.

Hirdetmény.
Mindazon érdekelt adófizetők, kik az 

álaiános jövedelmi pótadókivetésnél tekin­
tetbe veendő adóssági kamatok % levoná­
sát érvényesíttetni kívánják, figyelmeztet­
nek, miszerint tartozási vallomásaikat folyó 
hó végéig annál bizonyosabban nyújtsák 
be, mert azontúl, folyó évi február hó 1 tői 
15-ig, csak is igazolási kérelemmel felszerelt 
vallomások fogadtatnak el.

Léván, 1891. évi január 10 én.
TilBchnay J"á.zics, 

aljegyző.

Az italmérési ügyek.
Azon uj institucziók, melyek az italnié- 

ré>i jog megválthatása folytán hozattak 
és életbeléptettettek, az italméréssel fog­
lalkozók vérmes reményeit ki nem elé- 
<_ itették, mit bizonyit az, hogy az ital­
mérési jog megnyeréséért nincs oly ke­
reset s kínálás, mint ezelőtt egy évvel, 
mikor lázas izgalomba hozta az ezen 
üzlet után vágyó s üzérkedni kívánó, 
nem csekély számú közönséget.

Az érdeklődés tehát nem oly élénk 
többé, sőt a tapasztalatok azt mutatják, 
a mennyiben több helyen fordulnak 
elvan jelenségek, hogy a kínálattól a 
kereslet távozik, csökkent az italmérési 
üzlet becse s a hozzákötött vérmes 
remények haszna sok helyen csütör­
tököt mondott.

Mindezen tapasztalatok, daczára ked­
ve zőtlen voltuknak, a regálé megvál­
tási ügyére befolyással ez idő szerint 
nincsenek, mert az állant érdekei a 
vállalat első szakára nyereséges állapotba 
jutottak s kedvezőleg helyeztettek el. 
Némely egyesek pedig kiváló jó üz­
letet csináltak.

Az első évnek első részei élénk re­
ményben biztatták a vállalkozókat, az 

évnek vége felé azonban már jelent­
keznek oly esetek — habár kevés 
számmal eddig, melyek az üzlettől 
minden áron távozni kívánnak, sőt 
vannak jelenségek, melyek a vállal­
kozók futását is involválják.

Ezek azonban csak olv dolgoknak 
veendők fel, melyek minden ügyben 
és mindért tárgyban, mely a nagy kö­
zönség részvételére van fektetve, spora- 
dicze előfordulnak a nélkül, hogy a válla­
latnak fejlődésére oly biztos s lényeges 
hatással volnának, melyek annak fo­
lyamát kérdésessé tennék.

Aztán minden vállalat olyan, mely­
nek jó és rossz körülményei vannak, 
ezeknek lebontása, ügy hogy végvesz­
teség ne érje, a vállalkozók szolidaritása 
és szakavatott ügyessége által van biz­
tosítva.

Es mi szívesen konczedálunk min­
den realitást, üzleti ügyességet a gya­
korlati életbe lépett italniérési vállal­
kozóknak. Ezen jóakaratunk és biro­
dalmunk azonban nem terjedhet odáig, 
hogy azt az igazság rovására ápoljuk 
s ezért sietünk kimondani azon, a ta­
pasztalatok által szerzett meggyőző­
désünket, hogy a regalemegváltás, da­
czára eddig elért fényes eredményei­
nek. nem nyújt elég biztos alapot a 
váltsági összeg s dijak megnyerésére 
s hogy az eddigi kedvező eredmény 
a gazdasági eszközök javulása nélkül 
fenn nem tan ható.

Azon rohamosan terjedő bajt, melyet 
a szőlőtermésünket megsemmisítő filok- 
szeraterjedés idéz elő, melynek foly­
tán bortermésünk felére szállt, már nem 
képes mesterségesen csinált bor, sem 
a szesznek a szaporítása pótolni, mert 
minden italnak megvan a maga kö­
zönsége s habár a különféle italok 
megteremtik a maguk közönségét, de 
azonfelül, hogy ehhez hosszu idő kí­
vántatik, még sem lehet előidézni azt 
az állapotot, hogy a magyar a szesz-, 
a pálinkafogyasztás között álljon és 
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foglaljon tekintélyes helyet, mert azt 
lakó vidéke s tájéka nem teszi ked­
vezővé. így nem helyettesíthető a ma­
gtárnak a bor élvezete a sör által sem. 
Mindezen italokra tehát azon jövő áll, 
hogy elterjedésük csak kis mértékben 
várható, mely kis mérték azonban a bor 
hiányát semmikép sem képes pótolni. 
Ezért a szeszes italoknak kevesbedése 
azok árát emeli, az áremelés pedig a 
fogyasztókat elűzi.

Ezen viszonyok pedig éppen nem 
nyújtanak kedvező kilátást arra, hogy 
a regálejövedelem emelkedjék, mert 
a közönség, fogyasztók kevesbedése, 
soha sem szolgálhat pótlásul az ár fel­
emelésével.

Hozzátéve, hogy a nagymérvű 
megadóztatása a szeszes italoknak — a 
mi nálunk életben van — a mint nem 
alkalmatos eszköz a szesz fogyasz­
tására, úgy a szeszek kiállítási költ­
ségei is hatással bírnak, melyen túl a 
vállalkozás annak előállítására s for­
galomba hozására távozik, s tőle el­
idegenedik.

Ezt tanusitják azon példák, melyek 
a regáleme gváltás és a szesz árának 
és kvantumának megalapítása után elő­
állottak, s melyek szerint a szesz ter­
melése megcsökkent. Omne nimium 
v e r t i t u r in v i t i u m.

I1

S nekünk pedig úgy látszik, hogy 
e téren az utóbbi kellő tekintetbe nem 
vetetett.

Szívből örvendünk, ha ezen aggá­
lyunkat a remélt jó jövő megwzáfo- 
laiidja kedvező eredménynyel.

Léva rendezett tanácsú város szer­
vezési szabályrendeletének tervezete.

6. §•
A képviselötes'ület a hatáskörébe uta't 

ügyekben, — mint testület — rendes 
és reudkivüli közgyűlésein jár eb
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Rendes közgyűlés minden második lió 
első felében tartandó és az előző évi szá­
madások megvizsgálása a minden év már- 
czius lió első felében — a jövő évi költ­
ségvetés megállapítása pedig a minden év 
szeptember hó első felében tartandó rendes 
közgyűlésen eszközlendő.

Ha a polgármester, vagy maga a 
képviselte stiilet jónak látja, vagy a kép­
viselőtestület tagjainak egy negyede Írás­
ban kérelmezi, a polgármester által rend­
ki viili közgyűlés hivandó egybe és pedig 
az utolsó esetben a kérelem benyújtásától 
számított 8 nap alatt.

Ezenkívül a törvényhatóság közgyű­
lése, — a közigazgatási bizottság és az 
alispán felhívására is összehívandó a köz­
gyűlés.

A rendes közgyűlések mindenkor dél­
előtt 10 órakor kezdődnek.

A polgármester vagy helyettese mind 
a rendes, mind a rendkívüli közgyűlés 
határnapjáról és órájáról s az azokon fel­
veendő tárgyakról a képvise'ötestiilet tagjait 
legalább 24 órával előbb meghivó-jegyek 
által értesíteni tartozik. Ezenfelül a tárgya­
lás alá veendő ügyek jegyzéke a város háza 
hirdetményi tábláján is kifüggesztendő.

8. §.
Közgyűlésen csak a közölt tárgyso­

rozatban felvett, vagy azokkal lényegileg 
összefüggő tárgyak s indítványok vétethet­
nek tanácskozás alá. A közgyűlést összehívó 
polgármester azonban köteles a közgyűlés 
bármely tagja által Írásban bejelentett 
minden indítványt a közgyűlés tárgysoro­
zatába felvenni, ha a bejelentés a közgyűlés 
megkezdése előtt 24 órával történik.

Közérdekű ügyekben felvilágositás nye­
rése végett kérdéseket, interpellácziókat a 
közgyűlés minden tagja intézhet a gyűlés 
elején az illető tisztviselőhöz. Az ezekre 
vonatkozó feleleteket még azon, vagy a 
legközelebbi közgy ülésen a tisztviselő meg­
adni köteles. A választ a közgyűlés vagy 
tudomásul veszi, vagy tárgyalásra kitűzi.

T Á RC Z A.
A szép Balaton lakói.

1.
XvCitcr a szép Balatcn Ixátcxcg-.

— Esküszöm az égre, szivein szerel­
mére, hogy hü leszek hozzád Galainbosi 
Pista ! . .

— Meg is áld érte majd az én Is'enem!
S megpecsételték az esküt egy hosszu, 

forró csókkal, édes öleléssel, s aztán elváltak.
Pista még egyszer odament a szép Ba­

laton partjához kötött csónakhoz, gondosan 
berakta az evező lapátokat, megigazította 
a kifeszitett bá'ót s azután megindult a 
kisded falu felé lassan, lecsüggesztett fővel. 
Majd megállt s még egyszer visszatekintett 
az egyszerű halász-kunyhó felé s úgy fajt 
a szive, midőn a halvány hold rezgő vilá­
górái látta a halász szép leányát a kerítésre 
dőlve, amí-.it kortyező szemeit fehér kendő­
jével elfödte. Megfordult, hogy ne lássa 
keservét s szomorúan elsietett.

Fehér Lidi még egyszer a távozó után 
intett, s midőn az eltűnt, összetette remegő 
két kezét, fölnézett a csillagos égre, azután 
benn 111 a halászkunyhóba, a hideg ablakhoz 
szotifo' a lázas homlokát s onnan nézte 
merően a szép Balaton csendes felszínét, 
melyen a hold világa ragyogó tüzszalagban 
húzódott végig.

Másnap szomorúan üldögélt Lidi a 
kunyhó előtt s a szakadozott hálókat 
fonogatta.

— Ejnye, Lidi lelkem, de nem hallani 

most aranyos hangodat, peoig jobban menne 
atn úgy a munka ; no iám, most is ott fol­
tozod a hálót, hol nincs is kiszakadva. Ej, 
ej, szép galambom, talán a te sziveden is 
sebet ütött, mint a biró uralnék Rózsijáén, 
lmgy elmentek a legények a katonaságot 
leszolgálni.

— Hogy szeret tréfá;kozni, Tintámé 
asszony, — ntondá Lidi mosolyogva, de ez 
a mosoly úgy fajt neki.

— Haj, szép tubiczám, nem hiába 
huzattá Galainbosi Pista az öreg Ferke ezi- 
gánynyal azokat a szomorú nótákat !

— Már kigyelnted is a rossz nyelvek 
utált beszél !

— Ne haragudjál, szép gyöngyvirá­
gom, hiszen ez nem baj ám; de tudod, az 
a kis csónak nem ok nélkül szokott kikötni 
o't a füzes alatt ... de csitt . .

Fehér Lidi szemérmesen esüggesztetfe 
le kis bóbitás fejét, s szomorúan toltozá 

; tovább a hálókat.
* *

*

Nem hiába vo’t sok dolga a fiatal 
ispánnak a herényi ha'ászgazdával, nem is 
kerülte ki a figyelmét a vén halász bánatos 
arczu, fekete szemű leánya, kit.él szebb 
nem vo’t a faluban, de még a gróf ur por­
táján sem. A fiatal ispán, ha a halász­
kunyhó felé járt, nem >s felejtette el köte­
kedni a félénk leánynyal, s oly édesen mo­
solygott, midőn a szép Lidi haragos szemeit 
láthatta, ha piros ajkát megcsíphette.

Később pedig, midőn lát’a a halász­
leány, hogy bizony a csinos, fiatal ispán 
meg nem hátrál fenyitő szemei előtt, hát

maga se bánta e kis pajzánságot . . . hisz 
az ispán ur mindig oly szép ajándékot ho­
zott neki ; a múlt vasárnapi herényi búcsún 
is oly szép mellűit vett neki a Mózsi zsi­
dónál. H'szen az apja se haragudott azért, 
hogy elfogadta, meg Tintámé asszony sem 
vette szemére, ki pedig mindig a Galainbosi 
Pis ával üldözte.

— No, szép húgom, irt e már a Pis­
tád, mióta a városból elmentek a „grániezra ?“ 
Ugy-e, hogy nem ? kérdé Tintámé gú­
nyosan.

Fehér Lidi nehéz sóhíj közt felelte 
az', a fajó ,,nem ‘-er.

— Tudtam én azt, lelkem, ki-ebb 
gondja is nagyobb annál, hogy eszébe tart­
son, régen elfelejtett uz már, más számára 
tartogatja az. á csókjait, a kit egyszer már 
ki visznek a „grániezra".

— Gondoltam én már ezt, Timiimé 
asszonyom, de n< m tudom a szivemmel 
elhitetni ! Nem, nem én !

— No hát esek hitegesd magadat, 
vigyázz r< á, az öreg Tintámé mondja, ke­
serű csalódás lesz ennek a véire !o

S a tapasztalatlan falusi lányka jobban 
hitt a ravasz vén asszonynak, mint szivének. 
Meg akarta boszulni Galainbosi Pistát. 
Vi sza ért ajkára a csattogó dal, arczára a 
rózsapir, szemébe a kttezér tűz . . .

Timárné asszony pedig ravaszul moso­
lyogva rejté el a fiatal ispán ajándékait.

* * *

— Édes Fiam, Pista, kár volt neked 
m-ggyógyulnod, minek is jöttél haza a 
.,grániczról“, minek . . .

— llát mégis igaz az, a mit hallottam ?
— sóhajtott keserűen Galainbosi Pista, l’gy 
áldja meg az Isten a csapodért 1

Azu'ún megfordult a düledező viskó 
ajtajában, szemére húzta pörge kalapját és 
ment a falu korcsmájába ; újra buzatta az 
öreg Ferke czigánynyal azokat a szomorú, 

! szívrcpeszt.ő nótákat, s mulatott keservesen, 
egyedül, mig a csillagok feljöttek.

Ekkor lázas gondolattal ment a szép 
Balatou partjára s bezörgetett Fehér Lidi 

’ világos ablakán.
— Feltör Lidi, szép virágom, gyere 

ki egy Szóra.
— Hideg van oda künn, fé'ek tőled 

Pista 1
— Ne félj, édes lelkem, forró csókra, 

meleg ölelésre várlak.
Fehér Lidi remegve jött ki a kis 

ajtón, úgy félt a találkozás éi.
— Gy ‘re, szép világom, a kis esó- 

| nakba, oly sok mondani valóm van, hiszen 
három éve nem láttalak már.

— Nem, Pista, hallod, hogy zug, hul­
lámos lesz a Balaton.

— Ne féij, gyöngyvirágom, csendes a 
Ba'atou a füzes alatt. — azzal ölébe kapta 
a remegő leányt, bevitte a csónakba s el­
kezdett evezni a füzes felé.

A Balaton zúgott, a fehértó habok 
mormolva nyaldosták a gyorsan előre ha­
ladó csónakot.

— De rémitő a szemed pillantása, 
úgy félek ma tőled — didergő a sápadt 
Lidi — hova viszesz el Pista ?



Ennek eldöntéséhez minden tagnak joga 
van hozzuszólayi.

A közgyűlés bármely tagja által a köz­
gyűlés megKezdése előtt 24 órán belül be­
jelentett önálló indítványokat köteles a 
polgármester a közgyűlés tudomására hozni. 
Ezen, valamint a közgyűlésen felmerült 
önálló, a tárgysorozattal össze nem függő 
indítványok felett a közgyűlés napirendre 
térhet, vagy jogosult azokat a következő 
rendes vagy rendkívüli közgyűlésre tárgya­
lásra kitűzni.

9. §.
A képviselőtestületi közgyűlés rend­

szerinti elnöke a polgármester. A közgyűlést 
ö nyitja meg és zárja be, a tanácskozáso­
kat ö vezeti s őrködik az ügyrend meg- 
tartása felett.

Ha a rendes elnök akadályoztatnék, 
a helyettes polgármester, ennek távolleté- 
ben a korra nézve legidősebb, jelenlevő ta­
nácsnok elnököl.

A közgyűlés jegyzőkönyveit a fő­
jegyző, ennek akadályoztatása esetén az 
aljegyző vezeti, előadóként pedig a hatás­
körükbe utalt ügyekben az előadó tanács­
nokok működnek.

10. í-
A közgyűlés tárgysorozatát a polgár- i 

mester, vagy helyettese illetve a városi ■ 
tanács állapítják meg.

Hogy valamely indítvány, vagy kér- ' 
vény a közgyűlés elé tartozik e vagy nem, I 
azt a közgyűlés állapítja meg. A tárgyak j 
következőkép sorozandók és tárgyalandók.

a) kormányi, vagy vármegyei ren- | 
deletek ;

b) alispáni végzések ;
c) a tanács vagy egyéb bizottságok 

jelentései és pedig első sorban azok, me- I 
lyek a pénzügyekre vonatkoznak ;

d) a más idegen hatóságokkal való
levelezések: |

e) kérvények ;
f) az egyéb ügyek.
Az ülés a kitűzött időben pontosan . 

megnyitandó, tekintet nélkül a megjelentek 
számára. I

H- Ü- |
A ki a felvett ügyhöz szólni akar, 

magát a jegyzőnél előjegyezted és ennek | 
sorrendjében jut szóhoz.

Mindenki csak kétszer szólhat minden 
tárgyhoz, az elnök és az ügy előadója 
azonban akárhányszor. A tiszti ügyész pe­
dig a vita berekesztése után harmadszor is. ■ 
Az indítványozót zárbeszed is megilleti.

Szót kérhetnek a tárgyalás folyama 
alatt bármikor azok, kik :

a) személyes megtámadásra válaszolni ;
b) a házszabályokra hivatkozni ;

c) napirendre!érést indítványozni ; i
d) vagy indítványuktól elállni akarnak. 
Elnök a vitát mindaddig be nem zár­

hatja, inig a tárgyhoz szólni kívánók vannak.
12. §•

Mindenki csak olyan ügyek tárgyalásá­
ban vehet részt és szavazhat, melyek által 
közvetlenül érdekelve nincs.

A ki -t község közjó vadalmait haszon- 
bérli vngv a községgel szerződési viszony­
ban van vagy perben áll, a község közjava­
dalmaira vonatkozó, vagy a szerződési vi­
szony Inti eredő, vagy a perhez tartozói 
semminemű ügyek tárgyalásában részt nem 
vehet.

13. §•
Szólót senki sem szakíthatja félbe, 

kivévén az elnököt, ha az illető a tárgytól 
eltérne vagy illemet sértő kifejezéseket 
használna. Ily esetben az elnök figyelmez­
teti, azután rendre utasítja s ha ez nem 
használna, azon tárgyban a szót tőle megvonja.

”14. §.
Az elnök joga és kötelessége a tanács­

kozási rend megtartása. A ki a tanácsko­
zás méltósága vagy a gyűlés tagjai ellen 
sértő kifejezéseket baszn i! s azt az elnök 
első felszólítására rögtön vissza nem vonja, 
avagy botrányos magaviseleté által a tanács- 
kózást figyelmeztetés daczára /.avat ja, szék- I 
sértést követ el és a gyűlés á'tal, a feleb- | 
bezés kizárásával, 50 írtig terjedhető, köz- • 
igazgatási utón behajtható és a szegény 
alapra fizetendő birsággal büntettethetik. I

A birsággal terhelt, inig azt le nem i 
fizette, gyűlésekben részt nem vehet.

11a széksértés megtorlása indítványoz,- 
tatott, elsőbben a felett kell szavazni, hogy 
a vádlott büntetendő-e, azután a birság : 
mennyisége felett.

15. §.
A közgyűlések nyilvánosak, de a hall­

gatóság, — melynek részére lehetőleg kü­
lön hely jelöltetik ki, — az elnök által, 
vagy a közgyűlés határozatából kiutasí­
tandó, ha a rendet s csendet megintés után 
is zavarja, a tanácskozást gátolja, vagy a 
gyűlés tagjait sértegeti.

A határozatok azonban mindig nyil­
vánosan mondandók ki.

16. S. |
Míg valamely tárgy határozattal el­

látva nincs, másikra átmenni nem lehet.
Az egyszer már elintézett ügy 30 

nap eltelte előtt újra tárgyalás alá nem 
vétethetik.

A kérdést szavazásra az elnök teszi fel.
Szavazás előtt a kérdés megállapítá­

sához a tagoknak jogukban áll szólni, vé­
lemény-különbség esetén a kérdés feltevé­
sénél a többség határozata dönt.

(Folyt, köv.)

Budapest, 1891 január 8-án. ,
— A farsang. — Szabad a vásár — Az. elmaradt 
jogászbál. — Veszedelem a Danán. — Nagy hó a 

fővárosban. — Melegedő szobák.

Egy bibliai mondás azt tartja, hogy 
örüljünk az örülőkkel és szomorkodjunk a 
szomorkodókkal. Ennek az elvnek prakti­
kus hasznát csak a farsangban veszi külö­
nösebb figyelembe a inai ember, kinek fe­
jében a haldokló XIX. század hallatlan 
eszméi csíráznak, mint a pinezében elrakott I 
burgonya. Ma megszoktuk azt, hogy egyik 
a másik bajával ne törődjék. A kinek oka 
van a busulásra, sírjon. Mert ember az em­
ber. Egy olyan fogalom, mely az élő lé­
nyek — az állatok generácziójának csak a 
magasabb foka által különbözik a többitől. 
Az az isteni szikra, melyet sokan oly fen­
nen hirdetnek, bizony csak keveseknek 
adatott az égnek ingyenvaló kegyelméből. ■

A farsang zajos napjai azok, melyeken i 
legalább egyszer mindenki akar mulatni. . 
Beletörődik az ember mindenbe s csak 
olyan lesz, mint egy gép. Én nem is tu- i 
doni azt annak felróni, ha valaki mulat, 
mert szerintem egyedül ez különbözteti 
meg az embert az állattól. Mert az állat : 
is eszik, iszik és utódokat nemz, csak úgy, 
mint az ember, de nem mulat. Hogy valaki 
mulatni tudjon, ahhoz már magasabb kedély­
hangulat kívántatik.

Itt a fővárosban már elkezdődött a 
farsang. Az utczákon lobogó zászlók hir­
detik előre a bálokat. A sima parketteken 
elfelejti az ember buját-baját. Ebben az 
esztendőben úgy is olyan rövid a farsang. | 
Ha most kimulatja is magát, búsulhat az 
egész esztendőben, elég hosszú lesz annak, 
a ki nem győz a jobb időkre várni. Majd 
ha eljön a hamvazó szerda és emlékeztet 
arra, hogy porból lettünk, porrá leszünk, 
elég időnk lesz a bünbánatra. Es lr'i fiatal 
az ember, és ha a fiatal erekben még forró 
lüktetéssel pezseg a vér, ki róná fel biiniil, 
ha öt hétre elfeledkezik a memento móriról. '

A mamák, meg az apák kiadták a 
jelszót, hogy szabad a vásár. Nos, házasu­
landó fiatal emberek ! Sose látott az szo­
morúbb napokat a farsangnál, a kinek négy­
öt eladó lánya van. A papa sokszor meg­
vakarja gondtól megkopaszodott fejét, mikor 
innen is, onnan is hozzák a számlákat, a 
melyek mindig csak az „okvetlenül szűk- i 
ségeseknek" szólnak. Hányszor lejátszódik ! 
az a jelenet, melyet Szigligeti „Fenn az ! 
ernyő, nincsen kas“ czimii vígjátékéban | 
olyan szépen megörökített, mikor a férj ■ 
és feleség leányuk jövendőbelijéről beszél- ; 
getnek, s a légvárakat építvén természete- ' 
sen a mostani bútorokat, ruhákat stb. na­
gyon is divatból kimentnek, elavultnak 
tekintik a férj, illetőleg a papa erszénye 
rovására és nagy bo'szuságára. No ige t. 
Mert a farsangi jelszó : „Szabad a vásár.“ 
Ámde a gyémánt a porban is csak gyémánt 
marad. Az értéktelen utánzat még a grófi 
teremben is csak üveg. A portéka szép 
mázban sem kell, ha úgy is tudják, hogy 
nem sokat ér.

A bálok egymást érik a fővárosban. 
\ an itt minden A milyen kis egyesület 
csak létezik, az mind bált ad. Hanem a 
bálok bálja, a hol a tánezosnők csupa bál­
királynőkből állanak, a jogászbál le van 

véve a műsorról. Harmadéve szintén nem 
tartották meg. Tavaly próbálták felelevení­
teni, hanem a régi fényét és élénkségét 
többó nem tudta visszakapni. Olyan az, 
mint a régi diszmagyar ruha, mindenki 
szépnek tartja, de a benne való parádézás­
nak sok akadálya van. Régiségtárba került. 
Tavaly sem volt sem anyagi, sem erkölcsi 
sikere. A mérleg felbillent. Es az 
idén nem lesz megtartva. Hanem e helyett 
egy szükebb körű estélyt tartanak, hogy 
mégis legalább az emléke maradjon annak 
a régi jó világnak. A juristák azonban 
szombaton megtartják báljukat.

Azonban sohasem volt még olyan ve, 
szedelmes farsangi mulatsága senkinek, 
mint annak a huszonöt embernek, kik alatt 
vasárnap a Duna jege beszakadt. A múlt, 
héten a városi tanács megengedte a Duna 
jegén való átkelést. Vasárnap délután, hogy 
kimentünk, csak úgy nyüzsgött a sokaság 
a jégen. Persze tetszett mindenkinek a nem 
mindennapi járda. Azonban soknak nem 
tetszett a hamuval és szalmával behintett 
utón a tolakodás, hanem maguk kerestek 
átjárót. Ezek aztán valami tiz lépésnyire a 
parttol beszakadtak. Rémülete* volt nézni 
a segítségért kiabálókat és a viz áramlatá­
val küzdőket, kiknek csak a fejük látszott 
ki. Szerencsére azonban csaknem valameny- 
nyit kimentették. Egy párnak eltűntét 
azonban még ma is emlegetik, de a vizbe- 
fultak közül egynek sem találták meg a 
holt testét. A jeget most rendőrök őrzik, 
kiknek parancsuk van, hogy senkit se en­
gedjenek a jégre inenni.

Íme a bölcs tanács végzése. Eső után 
köpönyeg.

Egyébként a mi fővárosunkban semmi 
nevezetesség. C-tak a fővárosi tanácsnak lön 
nagyobb bosszúsága az által, hogy tegnap 
reggel alig tudtunk kimenni a szobából, 
mert térdig érő hó zárta el a kijárást. A 
tanács épen most végződött a karácsonyt 
hó eltakarításával, ráköltött vagy 7000 frtot, 
most kéz heti elölről és ráköt het még vagy 
kétszer annyit. No de legalább attól nem 
félhetünk már, hogy az orrunk lefagy, mert 
a hőmérő rendkívül emelkedett. Aztán 
azokra a melegedő szobákra sem lesz igen 
szükségük a szegényeknek, kik eddig már 
jóformán által dideregték a telet s a tanácsnak 
csak most jutott eszébe, hogy ily komor 
időjárás mellett kifagvhat belőlük a szusz. 
A mellett meg a hó eltakarításénál még 
egy pár fillért is kereshetnek.

Mert a természet mégis csak jobban 
gondoskodik öveiről, mint az ember. Van 
még, aki gondot visel télen a szegény­
madarakra.

Fővárosi levelező

Különfélék.
— Vidéki előfizetőinket tiszteletteljes 

bizalommal kérjük, hogy a mennyiben la­
punkat a jövőben tartani nem akarják, annak 
előfizetésére magukat nem kötelezik: lapunk 
jelen számát már visszautasítani (returozni) 
szíveskedjenek, hogy ez alapon a példányok 
nyomatása s azok szétküldése iránt kellőleg 
tájékozhassuk magunkat. — A kiadóhivatal.

— Esküvőre, Fehér Lidi . . . örök 
boldogságba . . .

A füzes ala értek. Galtimbosi Pista a 
hullámokba dobta az evezőket s átölelte I 
hűtlen kedvesét, kilépett vele a csónak 
szélére ... az felfordult, egy sikoltás . . I 
a zugó hullámok összecsaptak fölöttük.

A szél még jobban süvölt Badacsony ■ 
felől, s kavarja a Balaton hullámait, a leve- I 
göben megriadt sirály-csapat röpköd a fű- 1 
zes fölött.

A vén halasz fuldokolva zokogja a 
parton :

— Nem kell semmi pénzed, a leányo­
mat add vissza !

A fiatal ispán az evezőkre támaszkodva, 
fagyosan feleli:

— Minek tréfálnak, midőn a szép 
Balaton háborog ? !

II.
Hcv-a. lett a. Ttixi G-erg-ely "b-űLsz- 

kesége?

' — Megmondtam már, leány, elég le­
gyen a sírásból, mert . . .

— Ne erőltesd, édes apjukom, ha 
nem szereti.

Asszony, meg te is ’? Egy szói, 
mint száz, a leány Kerekes Gábris felesége 
lesz — monda fenyegetve Túri Gergely, 
bírói uram.

S nem mertek többé neki ellent mon­
dani, ismerték már jól a természetét.

Túri Gergely pedig befogatta a két 
pej csikót és elvágtatott rajtuk megvenni 
a menyasszonyi ruhát és koszorút. Vett is 
olyan szépet, milyen csak a biró leányához 
illett.

A mint szokás, 'Füri Rózsi maga varrta 
meg azt, de lassan is készült ám ; mert 
minden öltés oly nehezen esett neki, miu-

denik egy fájó kényébe került. S mire 
elkészült, a rózsa is eltűnt a biró uram 
szép leán -i arczáról.

< >tt i, dögéit napokon át a virágos 
kis keltben, a nagy hársfa alatt, hogy ne 
lássa senki, két kezébe hajtva bánatos ar- 
czát — zol ogott, olyan fájón, olyan keser­
vesen. Ha meglátogatta gazdag vőlegénye, 
egész lelkében remegett, ha átölelte karcsú 
derekát, daczosan fejté ki magát annak 
karjai közül.

— Majd csak összeszoknak, megvál­
tozik a lány, ha egyszer asszony lesz be­
lőle. Kellene is, ha én az ő pityergésére 
annak a szegény koldusnak adnám, csak 
nem teszem házamat az egész falu népe 1 
előtt nevetség? tsé ! — mondogató büszke- I 
séggel Túri < i rgely, ha leánya szomorú­
ságára figyeliiioz'ették.

Pedig dél." y tette volna, hiszen a : 
szegény Rózsit az egész falu úgy szerette. I

Elérkezett a menyegző napja, a kis 
falu népe ünnepiesen öltözve o:t állt a 
biró uram háza előtt, kíváncsian várva a 
lakodalmas menet megindulását. Túri Ger 
gely ki is tett magáért, hogy lássa az 
egész falu, mi lakozik a biró uram portáján. 
Vidám heje-huja közt megindult a lakodul 
mrs sereg a szomorú menyasszonynyal. >

A mint a korcsma előtt elhaladtak, 
bubánatos nóta ütötte meg füleiket. Ott 
prédálta Farkas Peti csodálatos gyorsan 
kis örökségét, hej pedig de ráfért volna. 
Ott mulatott már kora reggel óta. Hogyis­
ne ? hiszen most vitték a szeretőjét eskü­
vőre . . .

Az öreg Ferke czigány ott állott 
e ötté kopott hegedűjével s oly fájdalmasan 
húzta azokat a szivetrázó nótákat, azokon 
a vásott húrokon, hogy még magának is

könybe lábadtak 
húzta, mig húrja

— Húzzad

megtört szemei. Es mégis 
el nem szakadt.
csa; — fuldokolta Peti 

hadd szakadjon meg az én szivem is, 
mint a te búrod !

És Ferke húzta tovább . . .
Észre se vették a zsivajt, s a futko- 

zást, mi az utczán történt, inig nem rémülve 
futott be az öreg számadó gazda :

— Peti fiam, a szeretőd a Balatonba ■ 
ölte magát. j

Peti e szomorú szavak hallatára kiró- i 
hant a füzes alá, de T úri Rózsinak csak : 
holttestét hozhatta ki a szőke hullámokból 
s oda fektette a buja fűre, melle térdelt és 
úgy zokogott . . .

Most már Túri Gergely sem átallott ' 
oda térdelni az egyszerit juhászbojtár mellé. 
Fölnézett a magas égre, s midőn megcsen­
dült a falu kisded lélekharangja, megtörtén 
fuldokolá ;

— Hova lett, hova lett az én büsz­
keségem ? !

III.
ICi g-yalázta zxiegr az egrész „fala- 

saalAt

— Hogyan is van, Ferke, az a nóta ? 
— kérdő hetykén Bokor Pali s kivágott a 
korcsma kemény asztalára egy újdonatúj 
ötös bankót.

— Instállom alássan, sehogy sincs! 
. . feleié szomorúan az öreg Ferke czigány 
s ráhajtotta fejét rozzant hegedűjére; ez 
volt egyedüli hű jószága, meg is Ígérte 
neki, hogy sohasem hagyja el.

Hej ! pedig máskor egy pohár borért 
is elhúzta világos reggelig a mulató legé- 

, nyéknek azokat a lelkesítő a szomorú nó­
tákat . . együtt mulatott velük szilaj jó

kedvében. Mindig vig volt; de ilyen szo­
morúan nem látta még senkisem.

Nagy baja lehetett az öreg Ferkének, 
most búsult életében először . . . azért is 
esett neki olyan fájdalmasan !

Már három napja nem volt odahaza, 
nem is megy többet, nem akarja leányát 
látni . . . nem akarja annak a porontynak 
a sírását hallani.

Pedig mennyi reményt kötött ahhoz 
a leányhoz, az volt neki egyedüli öröme, 
határtalan boldogsága. Mikor még a por­
ban játszó, gagyogó lányka volt, már akkor 
a Jóska prímás fiának szánta feleségül . . . 
s el is vette volna az! . .

De most tönkre van téve, meghiúsult 
minden reménye, oda az aranyos álom, oda 
a határtalan boldogság ; mikor az a gonosz 
leány meggyalázta az egész „falamiát."

Nem is tudta Ferke ezt elviselni.
— No, nem húzod, Ferke? — kőidé 

megütödve Bokor Pali.
— Nem ! . . monda ez tompa hangon 

s fölemelve bozontos fejét, végig jártatá 
révedező szemeit a kérdőn, azután fölkelt, 
hóna alá csapta a rozzant hegedűt foszlá- 
nyos nyirettyűjével együtt s kiment a 
korcsmából egyenesen a hidra, hol a Zala 
vize halk morajjal ömlik a Balatonba.

Ott megállt . . . kezébe vette még 
egyszer a hü jószágot s a rozzant hegedű 
elkezdett bánatosan szólni . . . sírni . ■ 
zokogni. Talán a szegény Ferkének bubá­
natos lelke zokogott belőle! A szomorú 
da'lam közepén egyszerre elszakadtak a 
hurok. Ferke dühében a hid párkányához 
vágta 2 az darabokra törve belehullott a 
Balatonba . . . Ferke rémülten nézett 
utána . . . beváltotta Ígéretét, nem hagyta 
el a hü hegedűt.



— A lévai kegyes tanitórendiek tem­
plomában Pirotti Maria Pompilius Nápoly- 
tartománybeli k. r. áldozópap boldoggá 
avatásának évfordulója alkalmából f. évi 
jamlár hó 15., lt> és 17-én ünnepélyes szent 
misék fognak tartatni, mely alkuim .kkor a 
boldoggá avatottnak sz. ereklyéi köztiszte­
letnek lesznek kitéve. Ugyanez alkalommal 
január 16-án délelőtt 9 órakor a műked­
velők ének- és zenekara Kempíer C dur 
miséjét adja ele.

— Hangverseny. A lévai dalárda e hó 
10 én, tegnap este tartotta meg hangver­
senyét, a mely igen jól sikerült. Az estély 
lefolyásáról lapunk jövő számában referálunk. 
— Mégis a programra befejezése után 
élénk kedélylyel megindult tánczkoszoru- 
ba bepillantottunk s igy e hamarosan össze­
írt névsorral kedveskedünk olvasóinknak : 
Batizy Gusztávné, Balbach Andrásné, Bole­
man Jánosné, Boleman .Józsefné, Farkas 
Akosné, Farkas Orbánná, Frankó Istvánné, 
dr. Frommer Ignáczné, Heinrich Ferenczné, 
llliva Jánosné, Hoffinann Ferenczné, Juhasz 
Lászlóié, Juhász Pálné, Kabina Józsefné, 
Kern Béláié, Koczab Frigyesné, Kolibal 
Józsefné, Krupplanics Sándorné, Leidenfrost 
Gyuláné, Levatich Gusztávné, Lipp Károlyné, 
Mailáth Istvánná, Marséba1! Károlyné, dr. 
Medveczky Károlyné, Medveczky Sándorné, 
Merkáder Alajosué, Mocsy Lajosné, Ordódy 
Endráné, Puchó I.-né, Richter F.-né, Rónay 
G.-né, Rudnyánszky Tituszáé, Sulyok Bé- 
láné, Szabó Lajosné, Sztankay Kálmánná, 
Toóth Zsigmondné, Thuróczy Lörinczné, 
Valló Jánosné, Vosztruha Györgyié ; — 
Balbach Irén, Bobok Mariska, Boleman 
Ágnes, Gizella és Karo'a, Farkas Ilonka és 
Kamilla, Fogler Ilonka, Horváth Emma és 
Mariska, Juhász Mariska és Jolán, Kolibal 
Mariska, Konkoly Paula, Kruplanicz Flóra, 
Leidenfroszt Aranka, Lujza és Mariska, 
Levatich Aranka és Irénke, Lipp Mariska, 
Makacs Mariska, Mailáth Erzsiké és Ma­
riska, Marschall Anna és Gizella, Mocsy 
Zolna, Puchó I., Rónay A. és I., Rudnyánszky 
Giga, Szabó Etelka, Ilonka és Lenke, Sze- 
csányi Juszt a, Szilassy Vilma, Sztankay 
I’ma, Thuróczy Erzsiké, Udvary Irén, 
\ osztrulia Irén, Wtirm Katalin, stb.

— Ipariskolai könyvtárak. Az országban 
eddig fönnálló, mintegy 300 alsófoku ipar­
iskolával kapcsolatban ipari szakkönyvtárakat, 
lógnak létesíteni. Ez eszmét dr. Bern á t 
István, ipariskolai országos felügyelő karolta 
fel, kinek az a czélja, hogy az inasoknak 
iskolán kivül is oly olvasmányokat adjon 
kezébe, me'yekböl szakismereteiket kibövit- 
hetik és olyan erkölcsi elveket sajátíthatnak 
e1. melyeknek a gyakorlati életben hasznát 
\elletik. Ezen könyvtárak létesítésének kez­
deményezésére a döntő lépések már meg­
történtek a az idén körülbelül 50 ilyen 
könyvtár teljesen berendezve állhat a na­
gyobb ipariskolák rendelkezésére.

— Magyar prédikáczió Körmöczbányán. 
Sz ilveszter estéjén a körmöczbányai magyar­
ajkú katholikusok kellemes meglepetésben 
részesültek: a közszeretetnek örvendő, ha­
zafias érzelmű plébános bölcsházi B e 1 h á z y 
Imre apát ugyanis a szokásos Szilveszter­
esti isteni tiszteleten egyházi ékes beszédet 
mondott magyar nyelven. Városunk 

magyarajku közönsége örömmel s hálával 
fogadta a gondos lelkipásztor eme kezde­
ményezését.

— Drágaság! pótlék. Mii t értesülünk a 
lévai izr. hitközség képviselőtestülete az 
iskolájánál alkalmazott tanítók kettőjének 
drágasági pótlékul 50 -50 irtot szavazott 
meg. Örömmel regisztráljuk ezen önmagát 
dicsérő tettet s a közmive'ődés érdekében 
kívánjuk: vajha minden lelkes tanférfiu mű­
ködése ilyen s ehhez hasonló elismerésben 
részesülne.

— Orvosok statisztikája. Az emberiség 
egyik nagy jótevőjének, az orvosi karnak 
statisztikai összeállítását hozta a napokban 
egy ném.t szaklap; sietünk abból átvenni 
a következő, minden müveit embert érdeklő 
adatokat. Észak Amerikában 50 millió lakos 
mellett van 100 ezer orvos, tehát minden 
600 lakosra jut egy orvos. Németországban 
minden 1500 leiekre egy, Francziaországban 
minden 3000-re, Magyarországon minden 
3800 ra s végre Budapesten minden 1000 
lélekre esik egy-egy orvos.

— Megerősítés. A földmivelésügyi mi­
niszter L u k á c s y Imrét, a zsitva-ujfalusi 
földmives iskolánál ideiglenes minőségben al­
kalmazott segédtanítót, állásában végleg meg­
erősítette.

— Vásár. Léván f. hó 5-én tartott 
vásárra behajtatott szarvasmarha 650 drb ; 
ló: 852 drb; sertés: 166 drb; kecske: 3 
drb; birka: 6 drb : szamár: 4 drb; összesen: 
1681 drb. — Ezekköl eladatott szarvas­
marha: 544 drb; ló: 116 drb; sertés: 18 
drb; kecske: 3 drb; birka: 6 drb : számár.' 
2 drb: összesen: 689 drb. — Vételár ösz- 
szege: 48.781 frt 20 kr.

— Hány nagyobb gyár van Magyaror­
szágon? A múlt év végével megejtett gyár­
vizsgálat szerint a mezőgazdasági szeszgyá­
rakon és gőzmalmokon kivül, a horvát- és 
szlavonországi gyárakkal együtt, 1249 na­
gyobb gyár volt az országban, a melyekből
— az iparkamarai terület-beosztás szerint — 
legtöbb volt a budapestin : 373, utánna a 
pozsonyin, még pedig 134.

— Műbőr a misénél. A marseillei püs­
pök a szentszékhez kérdést intézett a mise­
bor minőségére nézve, mivel Francziaor- 
szág több vidékén olv beteg bor terein, 
melyet bizonyos mennyiségit szesz hozzá­
adása nélkül nem lehet eltartani. Az inkvi- 
zicziók kongregáeziója — mint o'vassttk — 
erre nézve azt határozta, hogy leltet ily 
javított bort is a szent áldozáshoz használni, 
de csak akkor, ha a belekevert szesz hatá­
rozottan borból, illetőleg szőlőtermőkből szár­
mazott és nem rug többre tizenkét száza­
léknál.

— Nap- és holdfogyatkozások 1891 ben. 
Az uj esztendőben két nap- és két holdfo­
gyatkozás lesz. Az első napfogyatkozás junitig 
6-án fog beállani, A nap gyűrűsen lesz el­
fedve. A tünemény nálunk, mint részleges 
napfogyatkozás lesz látható A második nap­
fogyatkozás decz. 1 éré esik, részleges lesz 
és nálunk nem lehet látni. A két holdfogyat­
kozás közül az első május 28 án mutatkozik, 
a mikor a hold tányérja teljesen elsötétül,
— ilyennek fog látszani nálunk is. Végül 

ugyancsak teljes holdfogyatkozást látunk 
november 16-án.

— Kitűnő étvágy. Egy franczia mé­
száros közjegyző előtt hitelesített fogadást 
tett, hogy éven át naponta 6 font borjúhúst 
nii-g'-szik. A fogadás 1500 frankba és az 
elfogyasztott hu< árába megy. A borjúhús , 
fontját 8 centimbe számítva, ez 2190 font 
után szintéit kitesz 1752 frankot. A fogadás 
mar tizedik hónapja érvényes és a mészáros 
100 fonttal előre van. Ha a borjú súlyát ' 
csak 30 kilóra becsüljük:, akkor a derék 
mészáros egv év alatt 32 borjut eszik meg. I 
Az eddigi jelekből következtetve, bizonyosra 
lehet venni, hogy megnyeri a fogadást.

— Hogyan lehet a köszvényt gyógyí­
tani ? Az amerikaik orvostudománya szé­
dületes magasságra emelkedett : Az uj vi­
lágnak adatott meg, hogy a kösz vény meg­
szüntetésére biztos szert nyújtson. A kös<- 

i vényes ember — írják az amerikai lapok 
' — kalapot tesz a fejére, mely rézbe van 

foglalva; horgonyba foglalt csizmát húz 
! föl, a melybe sűrített kénsav van öntve, 

innen azu án fémdrót vezet föl a rézhez. 
Persze rögtön villamos áram keletkezik, a 
melynek következtében a köszvénve.s fel- 
r.grik és ill a berek, hegyen-völgyön sza- 

i lad. így fut 100—150 ménfőidet, mig a 
i kénsav el nem fogy. Most már haza irhát, 

hogy meggyógyult. A ki kételkednék a 
szer hatásában, próbálja meg magamagán — 
ezt tanácsolják az amerikai lapok.

RÖVID HÍREK. — Keglevich Ist 
van gróf, a ki elveszítvén vagyoni képesí­
tését, megszűnt a főrendiház, tagja lenni,
— mint értesülünk — életfogytig való jog­
gal a főrendiház tagjává fog kineveztetni.
— A királyi család e napokban hosszabb 
tartózkodásra Búd ip<-stre érkezik. A farsang 
alatt nehány nagyobb mulatság is lesz az | 
udvarnál. — A szerb kormány a királyi i 
családban levő folytonos viszályok megszüli- ' 
tetése czéljából Natália királynét alighanem 
száműzi az országból. — A pápa az általa 
minden karácsonykor egy fi-jedeimi hölgy­
nek ajándékozni szokott arany-rózsát az 
idén a mi királynénknak ajándékozta. — 
A Balaton tava befagyott és a hatalmas 
jégpánczélon rendes kocsiközlekedés foly a 
két p nt között. — A közoktatásügyi és 
pénzügyi miniszterek abban állapodtak meg, 
hogy a tanítói nyugdíj illetékeket ez évtől 
kezdve az adóhivatalok szedjék be. — ■ 
Esztergomban a múlt napokban tartott ér­
tekezleten elhatározták, hogy Mailáth 
György főispánnak tiz éves föispáni műkö­
désének évfordulója alkalmából április ha­
vában díszközgyűlést fognak tartani és le 
fogják leplezni a főispán arczképét.

a pitest GO K.
— Rovatvezető Z u h • n y. —

Divatos vallomás. Fiatal ember egy 
hölgy előtt térdelve. — Kisasszony ! Miután apám az 
öu atyjával tisztázta a pénz kérdését, engedje beval- 
lanom, hogy kimondhatatlanul szeretem öut I

Vasúton. Utas: Kérek jegyet ... — 
P é. n z t á r o s : Jobb lenne, ha estig várna. Akkor 
vegyepvoiiat jön s az olcsóbb egy írttal. — Utas 
(magában: Ha egy fél napot várok, nyerek 1 irtot,

— hátha tovább várnék ? ! — Hangosan}.- — Há
kérem, hány napig k-.-llene várnom, hogy egészen 
ingyen utazhatnám'1 — Pénztáros! Az Ítélet 
napig.

KÖZÖNSÉG KORÉBÓL.

Pályázat.

A lévai „Nöegylet" által feltartott „Ste- 
fáuia-árv.-iliáz‘'-ban a felügyelönöi állás meg­
üresedvén, arra ezennel pályázat hirdettetik. 
Az állással egybekötött teendőkről és java­
dalmazásról alólirt titkár ád felvilágositást. 
A községi erkölcsi bizonyitvánvnyal, esetleg 
az eddigi működésről s/.óló okmánynyal fel­
szerelt s a nőegylet választmányához czim- 
zett folyamodások f. hó 20-ikáig nyújtandók 
be az egylet aielnökénél Szakmáry Éndréné 
úrnőnél.

Lét án, 1891. évi január 10.

UZrielE Tenő 
nőegyleti titkár.

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET

A filokszeravédekezés terén felmerülő kérdé­
sekkel tárgyilagosán és szaks eriien foglalkozik a 
„Szőlészeti és Borászati Lap-, mely hazánkban az 
egyedüli önálló és független szaklap. Újévtől kezdve 
már a 12-ik évfolyamba lépett s ez idő alatt a müveit 
olvasó szőlőtermelőknek nélkülozhetlen házi barátjA 
lett. Melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe is. A 
„Szőlöszeti és Borászati Lap- megjelen Kassán minden 
hó 1-én, 10-én és 20-án, Maurer János borászati iró 
szerkesztése'ben. Előfizetési ára egy évre csak négy 
forint. Mutatvány-számokat szívesen küldenek.

Lévai piaczi árak.
Rovatvezető : Kónya József városkapitány.

Búza : m.-mázsánként 7 frt 50 kr, 7 frt 
70 kr. Kétszeres 6 frt 50 kr. 6 frt 80 kr. Rozs
6 frt 60 kr. 7 frt — kr. Árpa 6 frt. 50
7 frt — kr. Kukoricza 6 frt. — 6 frt 50 
kr. Bab 6 frt 50 kr. 7 frt — kr. Zab 6 frt 20 kr. 
6 frt 50 kr. Lenese 7 frt — kr. 7 frt 50 kr. 
Köles 4 frt — kr. 4 frt 50 kr.

Nyilttér.

Fekete, fehér es színes selyem­
szövetek 60 krtól egész 1.5 frt 65 krig 
méterenként, sima és válogatott (körül” 
belül 240 különféle minőség es 2000 kü­
lönböző sziliben és mintában) küld vég 

i és darabszámra bérmentve és vámmen­
tesen Henneberg G. (es. és kir. udv. 
szállító gyári raktára Zürichben. Minták 
postafordultával. Levelekre Svajczban 10 
kros belyag ragasztandó.

Ott lenn talán elfeledte, hogy az a 
leány meggyalázta az egész „falamiál!“

* **
A szép holdvilágos, nyári estéken, ha 

a 'ángy fuvalmu szellő megrezzenti a he­
rényi füzes alatti nádast, az oly titokszerii, 
li.é'a hangot hallat; azt mondják a halászok, 
hogy a szép Balaton lakói mulatnak ott, 
az öreg Ferke czigány szomorú nótái mellett.

Szalay Gyula.

Durva deszkakoporsót . . .
Durva deszkakopnrsót 
Visznek a temetőbe.
Ki az, a ki elpihent, 
Senki se tud felőle.

Nem hagyott örökséget:
Mért simának utána ? . . . . 
Valamikor isin íték, 
Volt sok drága barátja.

Házánál nagy lakoma, 
Nagy dáridó folyt egyre, 
Zeneszónál a vendég 
Vig tánezra kerekedve.

Mig szárnyra kerekedett
Az ege'sz nagy vagyona.
Elfogyott a jó barát, 
Elfogyván a lakoma.

Azt se tudják: volt e, nem ? . . . 
Viszik a temetőbe.
A erigány az egyedül,
A ki ingyen hegedül 
S könyet h illat fölötte.

Ver8ényi György.

Elszámolás az év végén.
—- Jelenet —

— Édes feleség"!
— Hallom.
— Gyere ide. Ülj az ölembe 1 

Köszönöm, nem kérek belőle.

— Itt a számolás ideje. Mit tettünk 
az esztendőben !

— Vagy úgy 1 No hát csak számoljunk. 
En könnyen készen vagyok a számadással ; 
hanem te, férjem-uram, mit tettél ebben az 
esztendőben? Bűneid száma bele nem férne 
egy zsákba.

— Nem-e? Te vagy minden bűnöm, 
mégis beleférsz az ölembe.

— Ejha ! Te szent ártatlanság. Nézze meg 
az ember.

— Hát nem az asszony az eredendő 
bűn? Habár tagadhatatlan, hogy ogy kissé , 
édes bűn. így aztán nem csoda, ha jól esik l 
az elkárhozás.

— Semmi hizelgés! Számoljunk, ha 
előhoztad.

— Édes! Hái’szen én könnyen elszá­
molok. Egy csók, meg két csók, az épen 
háromszázharminezhárom és egy fel csók.

— Nem érünk rá most. arra. Először 
számoljuk el a bűnöket.

— A tiedet, édes.
— A magáét, kedves.
— Az ugyan nem tart sokáig.
— Először is: ki járt mindig haza tiz 

óra után? Persze mindig a kaszinóból, mintha 
minden este estély lenne. Mindig az a kár­
tya, billiárd, borocska, uram bocsá! És ezért 
aztán elhanyagolni bennünket, az édes ott­
hont. Hát lelkem, férjecskétn illik ez?

— De mikor az urak mind oda járnak. 
Ha nem megyek, azt mondják, hogy papucs 
alatt nyögök. A doktor fiskális ur múltkor 
váltig bizonykodott.

— Annak könnyű beszélni, mert nem 
, várja odahaza senki.

—- Nem akar keresztet venni a nya­
kába.

— Micsoda! (A menyecske meghúzza 
a férje szakállát).

— Akartam mondani, édes, az ölébe.
— Az már más.
— Tehát szent a béke. Adj hát egy I 

csókot.
- Először igérd meg, hogy tiz óra 

előtt pontosan hazajösz.
— Jól van. ígérem. Hazajövök és már 

hét óra után úgy fogok aludni, mint a bunda.
— Azt nem mondtam.
(Pauza. A félj megcsókolja az. asszony­

kát és nevet).
— Vége van a számadásnak ?
— Ohó! Hát a konybapénzemet mért 

nem adtad ki rendesen ?
— De kifizettem csókban.
— Aliból nem lehet megélni.
— Nem-e? Megélnék csókból, csak egy 

kis auflagot rája.
— De ez még mind semmi.
— Még több is van I

— Van még.
— De még mennyi. Engem nem sze­

rettél igazán.
— Ugyan édes! Ez már netn tartozik 

a számadáshoz 1
- De inkább nagyon is odatartozik. 

Én velem nem is törödöl ugy-e? Mikor 
még lányok vagyunk, akkor olyanok hozzánk 
ezek a férfiak, mint a falat kenyér. De 
mikor elvesznek, olyanok, m:nt az ördögök.

— De édes! I
- Nem vagyok édes, mert tele vagyok 

keserűséggel. Mikor úgy késön jösz haza, 
mindig felteszem magamban, hogy egyszer , 
már kedvemre kipörölöm magamat. (Szájára 
teszi kezét).

— Az ám. Mikor bedugja borzas fejét az 
ajtón ét azt mondja, piezi kis teleség! hát 

úgy elszégycnlcin magamat, hogy ijedtemben 
a takarót a fejemre húzom. Ez nem illik, 
így kizsákmányolni gyöngeségüukat, mikor 
úgy is tudja, hogy az övé vagyunk egészen.

— Azért haragszol, mert szeretsz?
— Nem igaz a? Be is bizonyítom neked, 

mert elválunk.
— Ohó! Nem megy az oly könnyen. 

Megjavulok.
— Késő.
— Két órára rendesen itthon leszek. 

Pontosan kiadom a konyhapénzedet. Kifi­
zetem a számláidat. Nem kártyázom többé.

— Bánom is én, miattam megteheti.
— No ez szép elszámolás. Ez a számla 

csakugyan fizetve.
— Maga csak szekiroz engem. Én nem 

tűröm ; olválok. Igen is. (A niellékszobaból 
gyereksirás hallatszik).

Mindketten felugornak.
— En elviszem a fiamat.
— Ohó, asszony! Az az én fiam. Én rám 

ütött.
— Igen is nem. Mert a szeme az enyém. 

Az ajka is enyém.
— De hátha megnő és olyan bajusza 

lesz, mint nekem.
— Ugyan menj. Miféle ostobaság ez ?
— Majd elviheted a másikat.
— Melyiket ? . . . .

(Az asszonyka hozza a gyereket).
— Itt van. Úgy rtigdálkozik, mint ogy 

kis csikó. Ez is csak olyan gonosz lesz, 
mint az apja.

— Hát a számadásnak vége?
— Rossz ember. Ez egyszer elengedem. 

Száxxiad-ó Laczi.
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A

Ezen Ír la>rat.om tets/.ésszerinti 
ez ci in e I f. ■ I h a ta I ni a z o zn. 
tisztelettel

Jlahn Ignácz.

Miért kedvelik annyira a 
Horgony- 

Köépitö szekrényeket?
Mert nem válnak értéktelenekké egy néhány 

nap múlva, mint a többi játékszerek, hanem a 
gyermekeknek évek hosszú során át mulató és 
oktató foglalkozási szerűt szolgálnak, és a hosszú 
időtartamot tekintetbe véve a legolcsóbb játék- 

Továbbá, mert az igazán pompás 
minták utánépitése a szőlőknek is kel­

lemes mulatságot szerez és minthogy 
mindegyik szekrény szabály­

szerűen kiegészíthető.
•e a ki »

ery kevésbe ertekes utánzás vé­
tele által nem akarja maga magat meg­

csalni az utasítsa vissza minden szekrényt 
melynek csomagolásán czegűnk valamint gyári 
jelvényünk „a veres Horgony1

Kepes árjegyzékek ingyen és bermentve. 
RICHTER F.AD.es tsa., BÉCS, 

N ibelungengnsse 4.

szerek.

hiányzik.

Január 11.

Barsi Naptár
1891. évre

Hirdetésiekre bő* vbn f«-lviIh^usi 
t/iMt Ny lírai én társa kia«tó</**tf 
atl. ki levélbeli tudakuzódn*ra 
|>ostal><-lyeg bek ti hl 

azonnal válaszol.

Barsvárinegye egyházi hatóságának 
az idei évfolyam kibővítve a b e s z t er­
ez e b á n y a i egyházmegyéhez tartózó 
r ó in. k a t h. p a p s á g — czimtárával, 
a polgári-, katonai hatóságok, intézetek, 
eo-vesiiletek, tanintézetek, orvosok, ügy

» I védek stb. névlajstroniaval 

már megjelent
és 45 ki’, előlege** beküldés** indlett ber- 

nientesen .szállítja a kiadó

nincs többé fogfájás!
Tisztelendő Benedekrendi szerzetesek

fogvize, fogpora és fogpasztájának
h a sz n á 1 a ta mellett,

2 arany érem: Bilissel 1880. London 1884.
A legmagasabb kitüntetések.

Boursaud
Péter

pior által. 1375 évben 
feltalál- 

B tatott
A tisztelendő Benedekrendi szerzetesek íogvizének napon­

ként néhány cseppet ”izbe téve, megakadályozza es gyógyítja a 
fogak odvasságát, melyeknek fehérséget es szilár Iságot kölcsönöz, 
a mennyiben a foghnst erősíti, s teljesen egészségessé változtatja. 

A t. olvasóknak valóban nagy szolgálatot velük tűnni, mi­
dőn ezen legrégibb rs legpraktikusabb keszitinenyeket becses ti 
gyelmőkbe ajánlom, mert csakis az egyedi I és legkitűnőbb gyógy 
szer miodennrmü fogfájdalmak ellen.

Alapittatott 1807. SEGUIN 106. & 108. Rue. 

Eőiigynők : BORDEAUX Croix de Segney 

Kaphatóó : minden gvógyszertárban és nagyobb füszeriizletben.

KÉPES CSALÁDI LAPOKV
Szerkeszti: Brankovics György Kííinunkatáis: Váradi Antal.

Előfizetési ára:
..Hölgyek Lapja * ez. divatnieiléklettel s a Regénymelléklettelegyütt

Ugrész é’j-re G frt. ^ilé-v-re 3 frt. XTeg'yeá.étrxe 1 frt 50 Ixx.

A ,.Kepes Családi Lapok*1 XlII-ik évfolyamába lép az 1891 ik év e'sö nap­
jával. A magyar szépirodalomnak e hatalmas tényezője, a magyar művelt csalá­
doknak e szellemi kincse, njévi első számában J ó k a i Mórnak „Kétszer 

,,Hasonló hason- 
bölcső titka11 czimii 
elbeszélését, — T á 

á n s z k y Gyulának 
„Az ajándé 

és a színház11 czimii 
a fentnevezett jeles

kettő négy*1 eziuiü regényét. Honi e z k y-l> i j z a Lenkének 
lovat11 eziihii elbeszélését, — L a u k a Gusztávnak ,,A 
regényét, — baro II o r v a t li Miklósnak ,,A csel1 ■iinii 
l> o r i Róbertnek : , Sylvia11 cziinii regényét, — R i< <i u y 
1 > a I in a d v Győzőnek költeményeit, I! r a n k o v i <• s Györgynek

Antalnak ,,A társait .1 ti és a színház11 
A „Képes Családi L púkat11

neves írók és írónők 1.1 lógatják, mint initnkatár-

kozás művészete11 s V á r a d y 
érdekes czikkeit kezdi közleni. 
Írókon kívül, még a következő 
sak támogat ják ez évfolyamban .

I oinai Lajos Mikszáth Kálmán. Komócsy Lajos,
1 Lik>i, <lr. 1 rém József, <|r. Sziklás’ János, Inczédy László? Palagyi Lajos, Eródy
l>aniel, I>engi János, tölgyesi Mihály, Wrtes-y Gyula, Mery Karoly, Murányi
F.iim, I i tri Mór, di-. Rudiizky Jenő, Grosz. Lajos. Csorba l’alotay Ákos, Szandin

Zcno, >tb. , Lemczky-B i jza Lenke, Biitnei* Lini, Nagyvárady Alira, Kiiljft’iy-Br-
ni< zki —Inna, Harniaili Lujza. llevesine-Sikor Margit. V. Gaa] Karolina, Kar-

is tele van mű­
szóin-, koczka- és 

érdekes jutalmakat

. / „Képes Családi Lapok *‘ az összes szépirodalun képes heti lapok között a
ege fíikrbb, legváltozatosabb. Fartahna az irodalom m n len válfaját felöleli; ké­

pe! <i je_<‘ii eseményeit s a leghíresebb festők miiveit ingatják be.
1 • Lapjau czimii s havonkint kétszer me,., enö divatmelléklete a

< r,Hjdb » < i vatkepeket hozza s e mellett a magyar házia«s onvnak valóságos szel- 
r.p „1 , a gaz ag, kertészét, a ház-
H i ' S '* i ,il ,ereh ninc8 oyan kérdés, a inelvet ne largyalna s nincs olyan 

htok a melybe hölgyeinket be nem avatná.
lygénimelleklete négy érdekes kötet regénynyel ajándékozza meg évenkint 

az előfizetőt.
H I A „Kepes Családi Lapokénak még a zöld boritékd 

láttató Közleményekkel, humoros apróságokkal, sakk-, kép,V kapnák ,ní°kkil1 szo,e->'vé,iyekkel’ melyeknek megfejtői
. Á nKépes Családi Lapok11 gazdag tartalma és számos 

mégis a legolcsóbb szépirodalmi képes hetilap; éppen 
minden hontiu.es honleány, minden magyar család támogatására és pártfogasára. 
... 1Il,,atvany8Ziimokat ingyen és bérmentve küld a kiadóhivatal mindazoknak

V k'k Tant ~ ^gczelazerübben levelezőlapon — hozzáfordulnak.
kHj 1. 'IZ egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget busz krajezár cső
r . magolasi es postaszállítási dijjal együtt egyszerre beküldi, annak két ereredeti 

regényt küld jutalmul.
fél r z’í Öt "-Í < ö"í( 8 az előfizetési összeget egyszerre beküldi, annak
W ell8",e‘e8'11 egy díszes emlek-könyvet vagy egy kiadásában megjelent regényt küld. 

kereskedésben0 kel° P°*ta "t'‘ va"'0,1 minden postahivataluál és minden ‘könyv­

ki l |Ek’h?|tt;Snkd (a.lló"ak ,,al-mely napjától) elfogad a „Képes Családi Lapok" 
kiadóhivatala, Budapest, Nagykorona utcza 20. sz. P

melléklete daczára 
azért bizton számítunk

i I JHi
nr* 
Kr

Pserhofer J.-f é I e
gyógyszextái.

Eécsben, I. kér. Singerstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Reichsapfel.
VÓrfíCVtitn lílhdíIP^nV ’^clőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
IvlllüZlllU IdUlldvuV Aj megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, in-lyben ezen 

labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labda­
csok általános el’ rjedesnek örvendenek és alig van család, melyben wti kitűnő háziszerből kész 
let nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ;ij állítattak mind *n oly ba­
joknál, me "“yek a rossz emésztésből és székrekedésből! erednek : mint epe-zavan»k, májbajok, kólika, 
vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségekm'-i. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva ki­
tűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből 
szá mázó f jf íj ásóknál stb. Ezen vértisztitó lapdacs k .dv könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb 
fájdalmakat sem okozzák ennek folytán még a leggyöngébb egyének, le még gyermekek által 
is minden aggodalom nélkül bevehetök.

A számtalan hálairatból, melye’: e lapdac.sok fogyasztói a 
betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intézték, 
említünk azon nr-gjrgvzéss ’, bogv mindenki, a 
gyünk győződv , azokat, tovább fogja ajánlani.

Schlierback, 1888. okt. 22-én.
Tekintetes ur !

Alulirt kori, hogy felette hasznos és kitűnő 
vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot kül­
deni szíveskedjék.

legkülönbözőbb és legnehezebb 
ez*n helyen csakis néhányat 

ki ezen Lapdacsokat egyszer használta, meg

frt 25 
frt 35 
frt 20

Neureiter Ignácz, orvos, 

mellett, 1887. s'.ept. 12-én. 
ur !

Hrasche. Fiödnik 
Tekintetes

Isten akarata volt, hogy az ön labdacsai 
k‘‘ze.;m közé kerültek, melyeknek hatását ezen­
nel megirom. Én gyermekágy bán meghűltem oly 
^annyira, hogy, semmi munkát sem voltam többé 

épes végezni és bizonyára már a holtak közt 
volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai en­
gem nem mentett k volna m *g, Az Isten altija 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki 
fognak gyógyitala, a mint már másoknak is 
egészségük vixszanverésére segítségül szolgáltak 

Knitic * Teréz.

melyeknek lui >zuál«*iti utasítása a 
aláiráss.-il f-kete színben és minden 

njxvanazjn a Iái lássál vörös

Rées-Ujhelv, 1887. nov. 
Mélyen tisztelt nr !

A legforróbb köszönetemut mondom 
önnek 60 éves nagynéném nevében. Az 
éven át szenvedett, gyoniorhnrntban és
ságban, már életét is megunta, melyről egyéb­
ként. le is mondott, midőn véletlenül egy do­
bozt kapott az öli kitűnő vértisztitó labdacsai­
ból s azoknak állandó használata folytán, töké­
letesen kigyógyult.

Le gfőbb tisztelettel
Weinzettel Joseía.

Eichengraberanit, Gf<»lil mellett. 1889. niárcz. 27. 
Tekintetes nr!

Alulírott isételten kér l csomagot az ön 
valóban hasznos és kitiinö labdacsaiból El nem 
mulaszthatom legnagvobb elismerésemet kifejezni 
ezen labdacsok értéke felett és azok, a hol csak 
alkalmam nyílt, a szenvedőknek a legmelegebben 
fogom ajánlani, 
használatára önt.

Teljes

mentes küldéssel együtt: 1 c omag 1 
2 csőm ig 2 frt. 30 kr., 3 csomag 3 
4 csomag 4 frt 40 kr , 5 csomag 5 
és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

NB. Nagy elterjedtségük következté­
ben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és 
alakok alatt utá oktatnak, ennek következtében 
kér tik CáakiS Pserhofer .1. fé*e vértisztitó lap- 
dacsokat követelni és csakis azok tekinthetők 
valódiaknak.
Ps rhof r .1. 
egyes doboz fedele 
színben van ellátva.

Amerikai köszvénykenöcs, tos hatású, 
h giolib s er minden k’iszvénves és cstizos bajok 
u. in. : gerinc zagy háintalom, tagszakgatás, is- 
hias, niigraine, ideges fogfájás, lőfájás, fiilszak- 
gatás stb s b. ellen. I frt. 24 kr. 

Tannochinin hajkenöcs, 
óta valamennyi hajnövesztő szel között orvosok 
állal a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan ki­
állított nspy szele iczével 2 frt.

Általános tapasz,
zott, sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukacz, 
sebes- vagy gynlladt-mell va^y más ily bajok­
nál, min kitii iü sz r lő i kipróbálva. 1 tégely 
50 kr. Bérmentve 75 kr.
Fagyhatom, 

idült sebre, mint legbiztosabb sz r 
köcsöggel 40 kr. Bérmentve. 65 kr* 
IltifÜ-RPíi V e"' általánosán ismert kitűnő 
Ulllll llvUlj ház’s/.er, hurut, rekedtség, gör­
csös köhögés stb. ellen, t üvegcse ára 50 kr 
2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr.
PlPt PQ7PT1P7ÍÍ1 Íl,ríi"ai <*s;>ppek), megrontott 
LlCL’CdLllilLlü, gyomor, rossz emésztés és 
mind* unemü bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üveg­
csével 22 kr. 12 üveg 2 frt.

Általános tisztító-só Jffi*
rossz, emésztés minden koiyj^iez.mé.iy.-i, n. ni. : 
tíitájás. szédülés, gvomorgöres, gyomorhév, arany­
ér, dugulás stíl, ellen. I csomag ára l írt. 

Angol csoda-balzsam, 1 üveg 5<>‘kr.

Por a lábizzadásellen.
s

Gotschdorf, Kolbach mellett. Szilézia 1886. okt. 8 
T. U !

Felkérem, miszerint az ön vértisztitó lab­
dacsaiból et»y csomagot. 6 ^obozzal küldeni szí­
veskedjek. Csakis az ön csodálatos labdacsai­
nak köszönhetem, hogy egy gyomorbajbíl, mely 
engem öt éven át gyötört, megszabadultam. E.rn 
labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni s mi­
dőn legforróbb köszönet .miét kit' jez ui vagyok 
sisztalettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó lalioacsok csakis a Pser­
hofer J. féle az .arany biiodajini almáliozu 
cziinzctt gyógyszertárban, Becsben I , Singer- 
stiasse 13. sz. a. készíttetnek valódi minőaóg- 
be.i, s egy 15 szem labdacsot tartalmazó do­
boz ára 21 kr. Egv csomag, melyben 6 doboz 
tartalinaztatik, 1 fit 05 krba kerül, bérmentet- 
len ntánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy eso- 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg elöbbeni beküldésénél (mi leg­
jobban posta utalvány nyal eszközöltetik) bér-

l Ezen por megszüli- 
la teú a lábizzadást 

az az által képződő kellemetlen szagot, épen 
tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van 
kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Berni. 75 kr. 
Ílnlvvíi-hahcfini k,,,ino 8,er s°b’v* e»en. 
Uvljiíl UmáudLllj 1 üveg 40 kr. Bérmentes 
küldéssel 65 kr.

Helsó vagy egészségi-só, szer” gyomorhu­
rut és minden a re idetlee emésztésből származó 
bajoknál 1 csomag 1 frt..

Ezen itt felsorolt készítmény.*k**n kívül az osztrák 
lapokban hirdetett össze* bel- és külföldi gyógy­
szerészeti különlegességek raktáron vannak és 
a készletben ne’án nem levők gyorsan és olcsón 
ni«‘gszereztetnek. — Postai meg.*endal4sek a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
beküldetik ; nagyobb megrendelések utánvéttel 
küldetnek Brmentve csakis oly esetben történik a 
küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltség, k sokkal mérsékeltebbek.

F.AD.es
hontiu.es

